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Marko Škorić, Valentina Sokolovska, Žolt 
Lazar

Tradicija, jezik, identitet

Novi Sad: Mediterran Publishing, 2008, 111 str.

Tradicija, jezik, identitet naziv je trodi-
jelne studije u kojoj su izloženi radovi tro-
je vojvođanskih sociologa Marka Škorića, 
Valentine Sokolovske i Žolta Lazara. Ra-
dovi su u osnovi prezentacija rezultata tre-
će faze istraživačkog projekta »Multikul-
turalnost AP Vojvodine kao činilac regio-
nalnog povezivanja u Jugoistočnoj i Cen-
tralnoj Evropi« te pojedinih projektnih za-
dataka koje realizira Odsjek za sociologi-
ju Filozofskog fakulteta u Novom Sadu, 
u okviru projekta iz republičkog progra-
ma osnovnih istraživanja »Socijalno-eko-
nomske i kulturne karakteristike i potenci-
jali Vojvodine kao činilac regionalnog po-
vezivanja i integracije u Evropu«.

U uvodnome te ujedno najopsežnijem 
dijelu knjige općenito se analizira tradici-
ja kao fenomen, bez posebnog oslanjanja 
na pojedine primjere ili konkretne tradici-
je. Posrijedi je opširna, obuhvatna i suvre-
mena teorijska analiza koja nudi odgovo-
re na pitanje što je to zapravo tradicija te 
zaključuje kako se uz uobičajene antropo-
loške pretpostavke, koje većina teoretičara 
ima o tradiciji, u obzir moraju uzeti i odre-
đene psihološke pretpostavke (str. 50).

Rad Marka Škorića »Neuspješne kon-
ceptualizacije tradicije i potreba za zasni-
vanjem kognitivne antropološke teorije« 
prvi je dio studije. Autor, asistent na Od-
sjeku za sociologiju Filozofskog fakulte-
ta u Novom Sadu, koji se bavi problema-
tikom evolucije, sociološke i antropološke 
teorije te pseudonautike u društvu i obra-
zovanju, nastojao je obuhvatiti dosadašnje 
teorijske konceptualizacije pojma tradici-
je i upozoriti na njihove nedostatke.

Škorić na početku definira tradici-
ju kao element historijskoga kontinuite-
ta ili društvenog nasljeđivanja u kulturi ili 
s druge strane kao društveni proces preko 
kojega se taj kontinuitet postiže. Drugim 
riječima, tradicija se odnosi na kolektiv-
no društveno nasljeđivanje određenih lju-
di, kulture, društva ili grupe i predstavlja 
referentnu točku kolektivnoga identiteta 
(str. 11). Ističe da je problematika tradici-
je iznimno kompleksna jer sadržava mno-
ge druge znanstvene probleme, dok je sam 
pojam tradicije smatran ili samoeviden-
tnim ili nematerijalnim. Referirajući se na 
Boyera, dotiče se i fenomena »tradicional-
nosti«, koji je također problematičan jer 
podrazumijeva implicitnu selekciju, od-
nosno kriterije klasifikacije koji nisu »pri-
rodni« i »samoevidentni« (str. 15). Opće-
nito gledajući, pojam tradicije koristi se 
za označivanje dvaju prilično različitih fe-
nomena: na usmenu ili pismenu transmi-
siju vjerovanja, običaja, praksi, koncepci-
ja i tome slično te na skup kulturnih stva-
ri i proces prenošenja kojime se čuvaju. 
U nastavku analizira najvažnije teoretiča-
re tradicije – Giddensa, Hortona i njego-
vo neointelektualističko objašnjenje tra-
dicije te Shilsovu sociološku analizu tra-
dicije. Bavi se suvremenim teorijama so-
ciokulturne evolucije poput Dawkinsono-
ve memetike te promatra koncepte tradi-
cionalizma, konformizma, dogmatizma i 
konzervativizma u kontekstu psiholoških 
elemenata tradicije.

Valentina Sokolovska također je asi-
stentica na Odsjeku za sociologiju Fi-
lozofskog fakulteta u Novom Sadu te se 
bavi sociologijom etničkih skupina, akul-
turacijskim procesima, statistikom i de-
mografijom. U radu »Jezik kao sredstvo 
njegovanja etničkog identiteta« proble-
matizira odnos jezika i etniciteta. Kao što 
i sama autorica na početku kaže, jezik je 
jedan od važnih objektivnih elemenata et-
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ničkog identiteta, a njegovo je očuvanje 
važan segment njegovanja kultura etnič-
kih grupa (str. 59). Postavlja pitanja o pri-
rodi politike društva prema očuvanju ma-
njinskih jezika, koliku će im slobodu pru-
žiti da njeguju svoj materinji jezik, ali i 
koliko su manjinski narodi spremni pri-
hvatiti većinski jezik i/ili njegovati ma-
terinji. Postavlja pitanje vodi li govorenje 
i prisvajanje drugog jezika etničke grupe 
samopripisivanju etniciteta ili samo pove-
zivanju jezika sa svim tekućim procesima 
u zajednici, odnosno u svakodnevnom ži-
votu. Na njega autorica pokušava odgovo-
riti i na teorijskoj i na empirijskoj razini 
baveći se čimbenicima jezičnog miješanja 
te fenomenom bilingvizma i diglosije.

Empirijski podaci o sociolingvističkoj 
slici Vojvodine navedeni u ovom radu ot-
krivaju mnogo o društvenim i (među)et-
ničkim odnosima u pokrajini. Rezulta-
ti su dobiveni analizom sadržaja popisa 
stanovništva te prije spomenutim istraži-
vanjem koje se, između ostaloga, bavilo 
proučavanjem problematike funkcionalne 
podjele jezika. Zanimljivi su podaci pre-
ma kojima je, u nekada multilingvističkoj 
Vojvodini, na pitanje »Govorite li neki od 
jezika nacionalnih manjina, a koji istovre-
meno nije i Vaš materinji jezik?« čak 67,4 
posto ispitanika odgovorilo negativno. Ta-
kođer, 51,8 posto ispitanika ne smatra da 
bi pripadnici većinskog naroda trebali uči-
ti jezik nacionalne manjine (etničke sku-
pine) ako žive u njezinu okruženju.

Ovo istraživanje upozorava na prisut-
nost asimilacijskih procesa, koji se ogle-
daju u razvodnjavanju distinktivnih kul-
turnih crta. Bitna odsutnost vitalnosti ma-
njinskih jezika pripisuje se činjenici da je 
broj govornika manji od broja stanovnika 
koji se opredjeljuju za određenu etničku 
skupinu. Autorica na kraju zaključuje (str. 
87): »...jezici manjinskih naroda upotre-
bljavaju se najviše unutar primarnih druš-

tvenih grupa, dok se izvan ‘rodbinske ko-
munikacije’ češće koristi srpski jezik«.

Žolt Lazar docent je na istom odsje-
ku kao i prethodno dvoje autora. Bavi se 
uglavnom sociologijom i antropologijom 
kulture, religije, multikulturnosti i identi-
teta. U radu »Teritorijalni identitet, činioci 
očuvanja kulture i sistem vrijednosti gra-
đana Vojvodine« analizirao je podatke an-
ketnih istraživanja iz 2002. i 2006. Istraži-
vana je i interpretirana teritorijalna iden-
tifikacija, odnosno stupanj poistovjećiva-
nja građana Vojvodine s različitim terito-
rijalnim jedinicama (mjestom boravka, lo-
kalnom zajednicom, regijom itd.), za koju 
autor smatra da može biti vrijedan pokaza-
telj za razumijevanje drugih varijabli koje 
se tiču istraživanja odnosa prema sadaš-
njem stanju i perspektivama u Vojvodini 
i Srbiji. U tom su svjetlu analizirani i po-
daci o učestalosti i razlozima putovanja u 
zemlje Europske unije i zemlje okruženja, 
doživljavanje Vojvodine i podaci o terito-
rijalnoj pripadnosti ispitanika. Analize su 
provedene s obzirom na neke opće demo-
grafske karakteristike ispitanika kao što 
su dob, spol, stupanj obrazovanja, konfe-
sionalna pripadnost i nacionalnost.

Istraživanjem su bila obuhvaćena i pi-
tanja o čuvanju kulture naroda (etničkih 
skupina) i sustavu vrijednosti Vojvođana. 
Na kraju rada autor uspoređuje sva tri po-
dručja istraživanja – vrijednosti, teritori-
jalne modele i čimbenike čuvanja kultu-
re te zaključuje da na stavove ispitanika u 
vezi s izborom modela teritorijalne zajed-
nice i čimbenika čuvanja kulture najviše 
utječu vrijednosti koje proizlaze iz indivi-
dualnih karakternih osobina (str. 108).

Ova se studija može okarakterizirati 
kao teorijsko-empirijska kombinacija pro-
mišljanja i analiziranja problema tradicije 
i tradicionalizma u Vojvodini, jezika kao 
čimbenika etničkog identiteta i pokazate-
lja akulturacije te problema teritorijalne 
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identifikacije i sustava vrijednosti stanov-
nika Vojvodine.

Iz knjige je vidljiv uloženi napor u slo-
ženo istraživanje i njegovu prezentaciju 
putem realnih podataka s terena koji go-
vore o fenomenu identiteta. Bez obzira 
na to što u radu možda nedostaje uvodni 
dio s malo detaljnijim opisom istraživanja 
i projekta koji bi se odnosio na sve auto-
re, ovakav obuhvatni i longitudinalni na-
čin istraživanja svakako je hvalevrijedan 
sociološki pothvat.

Margareta Gregurović
Institut za migracije i narodnosti, 

Zagreb

David Atkinson, Peter Jackson, David 
Sibley, Neil Washbourne (ur.)

Kulturna geografija: kritički rječnik 
ključnih pojmova

Zagreb: Disput d.o.o., 2008, 295 str.

Nedavno objavljena knjiga Kultur-
na geografija: kritički rječnik ključnih 
pojmova hrvatski je prijevod engleskog 
izvornika Cultural geography: a critical 
dictionary of key concepts, dopunjen po-
govorom Laure Šakaje »Kulturna geogra-
fija, ili zašto se stvari na različitim mje-
stima događaju različito«. Osim urednika, 
uglavnom geografa (D. Atkinson, P. Jack-
son, D. Sibley), doprinos su dali i među-
narodno priznati socijalni antropolozi, so-
ciolozi, politolozi i stručnjaci kulturnih 
studija. Iz okupljanja stručnjaka različi-
tih znanstvenih disciplina, što nedvojbeno 
upućuje na pragmatično shvaćanje pojma 
interdisciplinarnosti u kulturnoj geografi-
ji, iščitava se želja za uvažavanjem razli-

čitih gledišta o nekom pojmu, otvoreno-
šću prema novim idejama, pogledima i sa-
držajima te interakcijom raznih znanstve-
nih disciplina, što rezultira širenjem cjelo-
kupne optike kulturne geografije. Pritom 
se ipak inzistiralo na primjeni jedinstve-
noga kritičkog pristupa kod analize svih 
pojmova. 

Knjiga je koncipirana kao zbornik ra-
dova (ogleda) u kojem je na sažet i ino-
vativan način kritički obrađeno 29 pojmo-
va važnih za razumijevanje kulturne geo-
grafije. Tako se ondje nalaze objašnjenja i 
primjeri za bolje shvaćanje nekih geograf-
ski relevantnih pojmova, poput kartira-
nja, kartografije, okoliša, putovanja, turiz-
ma i sl., ali i za objašnjenje različitih teo-
rijskih pristupa, poput poststrukturalizma, 
postmodernizma, kolonijalizma i postko-
lonijalizma, te proširivanje »polja znače-
nja« pojmova koji zadiru u samu bit kul-
turne geografije, poput roda, seksualno-
sti, identiteta, baštine, krajolika, prostora 
i mjesta.

Ipak, kako i urednici u predgovoru isti-
ču, knjiga nudi objašnjenja samo onih poj-
mova koje sami smatraju važnima; nikako 
ne pretendira obuhvatiti sve pojmove koji 
se pojavljuju u raznovrsnim kulturnogeo-
grafskim interesima i predmetima istraži-
vanja, niti žele biti sveobuhvatni i konač-
ni u objašnjenju značenja izdvojenih poj-
mova. Žele potaknuti kritičko promišlja-
nje, raspravu i razgovor. To čine tako što 
osvješćuju činjenicu da neke pojmove ko-
jima se svakodnevno služimo i koje do-
življavamo kao uobičajene, pa u njihova 
značenja ne dvojimo, zapravo upotreblja-
vamo vrlo jednoznačno i površno nemaju-
ći pritom na umu da je, ovisno o kontekstu 
njihove uporabe, riječ o pojmovima znat-
no složenijega i promjenjivijega značenja. 
Osim toga cilj im je na što jednostavniji 
način povezati teorije i ideje s društveno-
političkim kontekstima u kojima nastaju i 
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